第9号様式
Form No.9
送出し機関（研修員所属機関）概要書
  Summary of the Sending Organization (Organization the Applicant Belongs to)

（外国の所属機関・その他研修の準備に関与する外国の機関）
	機関名 Name of organization
	

	経営者名 Name of manager 
（代表者名）(Representative)
	

	所在地  Address
	

	
	Tel:
	Fax:

	設立年月日Date established
	

	受入れ機関と の関係
Relations with the organization 

which receives the trainee
	*Please write the relations with the organization in which the applicant wishes to receive training.

	業種･主要製品･ 主要業務
Type of business/main products/main businesses
	

	資本金 Capital
	売上げ（直近年度）
Net sales (most recent  fiscal year)
	常勤職員数
Number  of full-time employees

	
	
	

	主要貿易（取引）相手国
Main trading (transaction)

partner countries
	輸出先　Exports

	
	輸入先　Imports

	管理者名 Name of manager

（責任者名Person responsible）
	
	役職 Position

	　外国人に不正に入国・在留に係る許可を受けさせ，又は外国人の研修・技能実習に係る
不正行為に関する事実を隠ぺいする目的で，偽変造の文書・図画若しくは虚偽の文書・図画の行使・提供を行ったことの有無
        あり・なし
Have you ever forged or falsified any documents/drawings, or provided any false documents/
drawing for the purpose of obtaining improper authorization for entry/stay of a foreigner(s), or of concealing the facts of improper acts related to the training/technical internship for a foreigner(s)? 
                                                                                                                                                                    Yes/No

	 上記において、「あり」に該当する場合記載    Fill out if the answer to the above question is “Yes” 
時期 Time

	内容 Content


　　年　　月　　日　作成 (Date  prepared (Y/M/D))                 
送出し機関名 (Name of the sending organization)

                                                  役職・氏名 (Position  and name of the person responsible)

　　　       　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                                           　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
· 以下、推薦機関と研修員所属機関が同じ場合は、記載不要です。
*No need to fill in the following if the candidate is recommended by the organization he/she belongs to.
【研修員の活用計画等  Post-training plan for the candidate】
１  推薦機関との関係性について（連携・協力関係の経緯、協力内容、実績等について具体的に記載してください。）Please specify the relations with the recommending organization.  

(e.g. background of partnership and cooperative relations, contents of cooperation, achievements)
	
	

	
	

	
	


２  貴機関における被推薦者の研修修了後の修得技術活用計画（なお、過去に同じ分野から神奈川県に研修員を派遣した実績がある場合は、再度推薦する理由を併せて記載してください。） Please write the post-training plan to utilize the candidate’s acquired skills and knowledge in your organization.  (If you have sent trainees to Kanagawa in the past who specialized in the same field as that of the candidate, please write the reason to make a  recommendation again.)    
	
	

	
	

	
	


３  過去に貴機関から派遣した研修員の習得技術の活用例、地域の発展における効果等を具体的に記入してください。（これまでに、貴機関で神奈川県に研修員を派遣した実績がある場合のみ記載してください。）If you have sent trainees to Kanagawa in the past, please specify
 how their acquired skills and knowledge were utilized and how they contributed to the regionaldevelopment.

	

	

	


４　貴機関として、被推薦者の派遣を通じて、神奈川県に還元できると考えられることがあれば、記載してください。（被推薦者が研修員として来日中、帰国後を問いません。）
　　例　貴機関等で、神奈川県や神奈川県の技術等を紹介するイベント等を実施する。
　　　　神奈川県民や企業等が現地訪問した際、被推薦者が案内する機会をつくる。
Please write what you can do for the benefit of Kanagawa Prefecture through sending of your 
candidate. (Either during the candidate’s training in Japan or after returning to his/her home country.)

[Example] ・Organize events to introduce Kanagawa Prefecture and technologies of Kanagawa.

・Make an opportunity in which the candidate guide Kanagawa citizens and companies 

visiting the candidate’s region.

	　

	

	


【研修員所属機関連絡先  Point of contact】
	担当者名・役職
Name and tile of 

the person in charge
	

	所在地
Address
	

	
	Tel:
	Fax:

	
	E-mail:


